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Vairägya: Renunciation



2.1.159
däru-brahma jagan-nätho

bhagavän puruñottame
kñetre néläcale kñärä-

rëava-tére viräjate

“At Puruñottama-kñetra (puruñottame), on the blue mountain
(kñetre néläcale) on the shore of the salt ocean (kñärärëava-tére),
Jagannätha, the Lord of the universe (jagan-näthah), the Personality
of Godhead (bhagavän), is present (viräjate) as the Absolute Truth
manifest in wood (däru-brahma).



Within the holy dhäma called Puruñottama on the shore of the salt
ocean is a district called Néläcala, and there the Supreme
Personality of Godhead is present as Lord Jagannätha.

He is called däru-brahma because He is the Absolute Truth in wood
(däru), and because He destroys (däraëät) the miseries of material
existence.

He is described in a number of Puräëas.

For example, in the Padma Puräëa:



samudrasyottare tére
äste çré-puruñottame

pürëänanda-mayaà brahma
däru-vyäja-çaréra-bhåt

“At Çré Puruñottama (çré-puruñottame), on the northern shore of
the ocean (samudrasya uttare tére), resides (äste) the Supreme
Absolute Truth (brahma). Full of perfect ecstasy (pürëänanda-
mayaà), He has assumed a transcendental body (çaréra-bhåt) that
appears wooden (däru-vyäja).”



And in the Båhad-viñëu Puräëa:

nélädrau cotkale deçe
kñetre çré-puruñottame
däruëy äste cid-änando
jagannäthäkhya-mürtinä

“In the land of Orissa (utkale deçe), on the blue mountain
(nélädrau) at Çré Puruñottama-kñetra (çré-puruñottame kñetre), the
ecstatic and all-spiritual Lord (cid-änando) is present (äste) in
wood (däruëy) in His form known as Jagannätha (jagannäthäkhya-
mürtinä).”



2.1.160
mahä-vibhütimän räjyam
autkalaà pälayan svayam

vyaïjayan nija-mähätmyaà
sadä sevaka-vatsalaù

“With infinite opulence (mahä-vibhütimän), that Lord Himself rules
(pälayan svayam) the kingdom of Utkala (autkalaà räjyam). He
displays (vyaïjayan) His unique glories (nija-mähätmyaà) and
always takes affectionate care of His devotees (sadä sevaka-vatsalaù).



Utkala is another name for Orissa. Lord Jagannätha Himself rules
this kingdom by issuing various commands and guidelines for the
citizens’ conduct of business and personal affairs.

As the Tattva-yämala states:



bhärate cotkale deçe bhü-svarge puruñottame
däru-rüpé jagannätho bhaktänäm abhaya-pradaù

nara-ceñöäm upädäya äste mokñaika-kärakaù

“In the Utkala kingdom (utkale deçe) in Bhärata-varña (bhärate)
lies the earthly heaven of Puruñottama (bhü-svarge puruñottame).
There Lord Jagannätha appears in a wooden form (jagannäthah
däru-rüpé äste). Taking up humanlike activities (nara-ceñöäm
upädäya), He bestows fearlessness on His devotees (bhaktänäm
abhaya-pradaù). He is the only giver of liberation (mokña eka-
kärakaù).”



Lord Jagannätha displays His own glories, such as His kind
compassion on unfortunate souls.

Especially affectionate to His servants, He never takes their offenses
seriously.



2.1.161
tasyännaà päcitaà lakñmyä

svayaà bhuktvä dayälunä
dattaà tena sva-bhaktebhyo

labhyate deva-durlabham

“After eating (svayaà bhuktvä) food cooked for Him (tasya päcitaà
annaà) by His consort Lakñmé (lakñmyä), the all-merciful Lord
(dayälunä) distributes (tena dattaà) to His devotees (sva-
bhaktebhyo) His own remnants, which are available in Néläcala
(labhyate) even though by demigods they are rarely obtained (deva-
durlabham).



The remnants from the plate of Lord Viñëu are extremely difficult to obtain.

But in Néläcala, after the goddess Lakñmé personally cooks for Lord
Jagannätha, the Lord eats each preparation and then freely distributes His
remnants to His devotees.

Being all-merciful, Lord Jagannätha sees to it Himself that all His devotees
obtain His prasäda.

When everything cooked for the Lord is offered before Him in many clay
pots, sometimes He eats only a little of each preparation, and sometimes He
eats everything and then miraculously refills the pots.



2.1.162
mahä-prasäda-saàjïaà ca
tat spåñöaà yena kenacit
yatra kuträpi vä nétam

avicäreëa bhujyate

“That food is called His mahä-prasäda (mahä-prasäda-saàjïaà ca).
Be it touched by anyone (tat spåñöaà yena kenacit) or brought
anywhere (yatra kuträpi vä nétam), without discriminating the
devotees eat it (avicäreëa bhujyate).

The mahä-prasäda of Lord Jagannätha is unique.



Because it has been touched by His nectarean lips, it can never be
contaminated, even if touched by an unseeable or untouchable
person or if carried to an unclean place.

No decent person ever refuses to eat Lord Jagannätha’s mahä-
prasäda, or complains that it might not be pure, or that the time is
improper to accept it. It is said:

No decent person ever refuses to eat Lord Jagannätha’s mahä-
prasäda, or complains that it might not be pure, or that the time is
improper to accept it.



It is said:

yad annaà päcayet lakñmér
bhoktä ca puruñottamaù

spåñöäspåñöaà na mantavyaà
yathä viñëus tathaiva tat

“The food that Lakñmé cooks (yad annaà päcayet lakñmér) and Lord
Puruñottama eats (bhoktä ca puruñottamaù) should be accepted
without consideration of its being touched or untouched by anyone
(spåñöa aspåñöaà na mantavyaà). It is as pure as Lord Viñëu Himself
(yathä viñëus tathaiva tat).”



The Skanda Puräëa adds:

cira-stham api saàçuñkaà
nétaà vä düra-deçataù

yathäyathopabhuktaà sat
sarva-päpäpanodanam

“Even if Lord Jagannätha’s prasäda has completely dried up
(saàçuñkaà api) from sitting for a long time (cira-stham) or has
been carried to a far distant place (nétaà vä düra-deçataù), if eaten
in the proper spirit (yathä ayathä upabhuktaà sat) it will surely
drive away all one’s sins (sarva-papa apanodanam).”



According to the Bhaviñya Puräëa:

antya-varëair héna-varëaiù
saìkara-prabhavair api

spåñöaà jagat-pater annaà
bhuktaà sarvägha-näçanam

“Even if the food eaten by the Lord of the universe (jagat-pater
bhuktaà annaà) has been touched (spåñöaà) by outcastes (antya-
varëair), by those with no caste (héna-varëaiù), or by those born in
mixed castes (saìkara-prabhavair api), still it has the power to
destroy all sins (sarva agha-näçanam).”



And according to the Garuòa Puräëa:

na käla-niyamo viprä
vrate cändräyaëe yathä

präpta-mätreëa bhuïjéta
yadécchen mokñam ätmanaù

“O brähmaëa (viprä), there are no restrictions about when to accept
this prasäda (na käla-niyamo) as there are in the observance of vows
like Cändräyaëa (vrate cändräyaëe yathä). Whenever one receives
Lord Jagannätha’s prasäda (präpta-mätreëa) one should eat it at once
(bhuïjéta) if one wants to attain liberation of the soul (yadécchen
mokñam ätmanaù).”



2.1.163
aho tat-kñetra-mähätmyaà
gardabho ’pi catur-bhujaù

yatra praveça-mätreëa
na kasyäpi punar-bhavaù

“Oh, that holy kñetra is so great (aho tat-kñetra-mähätmyaà) that
even the donkeys living there have four arms (gardabho ’pi catur-
bhujaù)! Anyone who simply enters that district (yatra praveça-
mätreëa) will never take birth again (na kasyäpi punar-bhavaù).



Some may doubt the claim that Lord Jagannätha’s prasäda is so
special.

Those doubters should be informed that Lord Jagannätha’s abode is
even more special.

Even lowly animals like donkeys who live there are four-armed, for
they have automatically achieved the perfection of särüpya, having
bodily features just like the Lord’s.

This is stated by Lord Brahmä in the Brahma Puräëa:



aho kñetrasya mähätmyaà
samantäd daça yojanam
divi-ñöhä yatra paçyanti
sarvän eva catur-bhujäù

“Just see how great is this holy abode (aho kñetrasya mähätmyaà)!
The demigods in heaven see that in this kñetra (divi-ñöhä yatra
paçyanti), for ten yojanas on all sides (samantäd daça yojanam),
everyone has four arms (sarvän eva catur-bhujäù).”



Çré Veda-vyäsa says in the Garuòa Puräëa:

yatra sthitä janäù sarve
çaìkha-cakräbja-päëayaù
dåçyante divi deväàç ca

mohayanti muhur muhuù

“Everyone living there (yatra sthitä janäù sarve) appears (dåçyante)
with hands holding a conchshell, disc, and lotus (çaìkha-cakräbja-
päëayaù). The demigods in heaven (divi deväàç ca) are constantly
bewildered to see this (mohayanti muhur muhuù).”



And Çré Närada says in the Bahvåca-pariçiñöa:

catur-bhujä janäù sarve
dåçyante yan-niväsinaù

“All the residents there (yan-niväsinaù janäù sarve) are seen (dåçyante) to
have four arms (catur-bhujä).”

Furthermore, simply by setting foot in Puruñottama-kñetra, any living being
coming from anywhere is freed from having to take another birth.

This is confirmed by Çré Veda-vyäsa in the same Bahvåca-pariçiñöa:



sparçanäd eva tat kñetraà nåëäà mukti-pradäyakam
yatra säkñät paraà brahma bhäti därava-lélayä

api janma-çataiù sägrair duritäcära-tatparaù
kñetre ’smin saìga-mätreëa jäyate viñëunä saha

“This holy kñetra (tat kñetraà), where the Supreme Truth (yatra
säkñät paraà brahma) is present in His pastime of having a wooden
form (bhäti därava-lélayä), bestows liberation upon all men (nåëäà
mukti-pradäyakam) who simply touch it (sparçanäd eva). Even if
someone has been dedicated to sinful behavior (duritäcära-tatparaù)
for many hundreds of lives (janma-çataiù api), by merely coming
into contact with this kñetra (kñetre ’smin saìga-mätreëa) he will
take birth (jäyate) in the company of Lord Viñëu (viñëunä saha).”


